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MaxiON
pojistná smlouva pro pojištění újmy pojištěného vzniklé v důsledku vyčerpání limitu pojistného plnění na

majetkové újmy z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla
pojištění, které sjednává Česká podnikatelská pojišt'ovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídl

zákonem č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění, pojistnou smlouvou a následuj/clmi pojistnými podmínkami:
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění újmy pojištěného vzniklé v důsledku vyčerpáni limitu pojistného plněni na majetkové újmy z pojištěni

odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla VPPÚPV 1/15.

Tato pojistná smlouva nahrazuje a ruší smlouvu č.:

Číslo pojistné smlouvy: 0013982206
POjISTITEL: Česká podnikatelská pojišt'ovna, a.s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, Česká republika, lČ: 63998530,

zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném MS v Praze, oddíl B, vložka 3433, zastoupena na základě zmocnění niže podepsaného
zaměstnance pojistitele. Bankovní spojeni: Česká spořitelna, číslo účtu: , var. symbol: číslo pojistné smlouvy, klientská
linka: 841 444 555, www.cpp.cz.

Pokud není dohodnuto jinak, pojistník souhlasí s tím, aby v záležitostech pojistného vztahu byl . . ,
POJISTNÍK: kontaktován prostředky elektronické komunikace (např. mobilní telefon, e-mail). Ňesouhlas s e|ektron|ckou komunlkac|

Firma: Dopravní podnik hl.m. Prahy ,akciová společnost zastoupena:
Sídlo: Sokolovská 217/42; Praha 9; 19022 IČ: 00005886
Kontakt: e-mail: telefon: fax:

KORESPONDENČNÍ ADRESA: (je-li odlišná od adresy pojistníka)

Ulice, číslo: PSČ:

Obec - dodávací pošta:

POjIŠTĚNÝ:
pojištěným dle této pojistné smouvy je pojistník. Za dalšího pojištěného se považuje i osoba, která v době vzniku škodné události z
primárního pojištění oprávněně řídila vozidlo, které způsobilo majetkovou újmu a které bylo ve vlastnictví, leasingovém nájmu nebo jiném
oprávněném užÍváni pojistníka.
1. Limit pojistného plněni a doba trvání účinnosti pojištění:

a) počátek pojištění 1.1.2016 konec pojištění 31.12.2016
b) limit pojistného plnění:

Limit pojistného plněni pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu pojistného roku činí 900.000.000,- Kč.
Plněni pojistitele je dále omezeno podmínkou, že součet pojistného plněni z primárního pojištění a pojistného plněni z pojištění dle
těchto VPPÚPV nesmí přesáhnout 1.000.000.000,- Kč za jednu pojistnou událost.
Odchylně od VPPÚPV se ujednává, že se pojištění vztahuje na újmu pojištěného specifikovanou v článku 2 VPPÚPV pro všechna
vozidla ve vlastnictví pojištěného a dále pro vozidla v leasingovém nájmu pojištěného a pro další vozidla pojištěným jinak
oprávněně užívaná. Seznam vozidel jinak oprávněně užívaných tvoří přílohu této pojistné smlouvy.
Seznam vozidel jinak oprávněně užívaných bude v průběhu pojistného roku aktualizován na žádost pojistníka podle skutečného
stavu na základě změn, a to písemným dodatkem pojistné smlouvy.

c) počet vozidel kategorie I kategorie II kategorie Ill
počet vozidel s primárním pojištěním u pojistitele celkem: 1596
pojistné je stanoveno na základě celkového počtu vozidel ve vlastnictví, leasingovém nájmu nebo v jiném oprávněném užíváni všech
výše specifikových pojištěných ke dni sjednání pojistné smlouvy. pojistník prohlašuje, že výše uvedené počty vozidel odpovÍdajj ke
dni sjednáni této pojistné smlouvy skutečnosti.
Pokud během pojistného roku dojde k navýšeni počtu vozidel v jedné nebo vÍce kategoriích o vÍce než 20%, má pojistník povinnost
tuto skutečnost nahlásit pojistiteli prokazatelnou písemnou formou nejpozději 30 dni po skončení pojistného roku. pojistitel má nárok
na doplatek pojistného ve výši poloviny ročního pojistného za rozdíl v počtu vozidel ke dni sjednáni této pojistné smlouvy a ke dni
konce pojistného roku. Toto ustanovení o vyúčtování pojistného po skončení pojistného roku pIati pro vozidla ve vlastnictví,
leasingovém nájmu i pro vozidla jinak oprávněně užívána.
d) pojistný princip
Předpokladem vzniku práva na pojistné plněni je skutečnost, že ke škodné události z primárního pojištění došlo v době trvání
pojištěni a pojištěný za újmu způsobenou provozem motorového vozidla odpovídá v souladu s primárním pojištěním. Dalším
předpokladem práva na pojistné plněni je skutečnost, že limit pojistného plnění z primárního pojištění byl vyčerpán.

2. Ostatní ujednání:

a) pojistná smlouva byla uzavřena dne
b) pojištění dle této pojistné smlouvy je pojištěním škodovým
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3. pojistné:

a) základní pojistné za vozidla: kategorie I 139 854 Kč kategorie II 1 453 140 KČ kategorie Ill 166 244 KČ

množstevní sleva: 40% pojistné po slevě: 1 055 543 KČ l

l

Výsledné roční pojistné ve výši 1 055 543 Kč je splatné v úplné výši k datu 31. 1. 2016 na níže uvedený účet pojišťovacího makléře,
variabilní symbol 0013982206 (číslo pojistné smlouvy).
b) pojistné za toto pojištěni je ve smyslu platných právních předpisů jednorázovým pojistným.

4. Závěrečná ustanovení:
Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky vyznačené na pojistné smlouvě a přehled poplatků platný pro celý pojistný rok. pojistné
podmínky a přehled poplatků tvoří přílohu pojistné smlouvy.
pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré
součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění,
jeho omezeni (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištěni a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako
pojistnou smlouvou.
pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen to kdykoliv prokázat.
pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením
pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn.

V případě, že v průběhu likvidace pojistné události pojistitel zjistí rozpor s uvedeným prohlášením pojistníka, může být pojistník stíhán za pojistný podvod ve
znění § 210 zákona č. 40/2009 Sb., trestního zákoníku, v platném znění.
pojistník souhlasí, aby pojistitel zpracovával a předával jeho osobní údaje členům pojišt'ovací skupiny Vienna Insurance Group (dále jen spřízněné osoby), v
souladu s ust. §5 odst. 5 a §9 písm. a) zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, v platném znění. pojistník dále
souhlasí, aby pojistitel i spřízněné osoby použIvali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za účelem zasňáni svých obchodních a
reklamních sdělení a nabídky služeb.

5. pojišt'ovaci zprostředkovatel:

Název:

Číslo zprostředkovatelele:

Po|išťovaci makléřství INPOL a.s. lC: 63998599

Registrační číslo přidělené ČNB: 013436PM

jméno a příjměnÍ jednajÍcÍ osoby:
Makléřská doložka
pojistník pověřil výše uvedeného pojišťovacího makléře vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně
prostřednictvím tohoto pojišt'ovaciho makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámeni, prohlášení a rozhodnutí smluvních stran partnerů. Kopie plné moci nebo smlouvy o
spolupráci pojišťovacího makléře je přílohou této pojistné smlouvy.

pojistné bude hrazeno na účet výše uvedeného pojišťovacího makléře č.: l

Pojistnou smlouvu vypracoval (pečovatel):

Správa pojistné smlouvy

jméno upisovatele PS a jeho login

Úsek podnikate|ských rizik 8890000102
Útvar ČPP, útvarové zIskatelské číslo

'oče'p'"oh' l ' l1. VPPÚPV 1/15 _

2. Seznam vozidel jinak oprávněně užívaných
· · -3. Plná moc pojišťovaciho zprostředkovatele

PS MaxiON 11 15 Podpis pojistitele

manažer odboru
úpisu Podnikateiských rizik

upisovatel
odbor pojištěni odpovědnosti

speciálních rizik

Podpis pojistníka U , ľj'
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VPPÚPV 1/15

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY PRO POJIŠTĚNÍ ÚjMY POJIŠTĚNÉHO
VZNIKLÉ V DŮSLEDKU VYČERPÁNÍ LIMITU POJISTNÉHO PLNĚNÍ NA MAJETKOVÉ ÚJMY

Z POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU ZPŮSOBENOU PROVOZEM VOZIDLA VPPÚPV 1/15

OBSAH
Článek1 Úvodn' ustanovení
.článek 2 Předmět a rozsah pojištěni
. .článek 3 Uzemni platnost pojištěni
Článek 4 pojistná smlouva, vznik a změny pojištěni
Článek 5 Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného
.článek 6 Práva a povinnost pojistitele
.článek 7 Pojistné a doba trvání pojištěni
Článek 8 Zánik pojištěni
Článek 9 Škodnía pojistná událost, pojistný princip
Článek 10 pojistné plnění, náklady na soudní řizenI, zachraňovací náklady
Článek 11 Obecné výluky z pojištění
Článek 12 Doručování
.článek 13 ZpracovánjosobnÍch údajů, komunikace
Článek 14 výklad pojmů
Článek 15 Závěrečné ustanovení

ČIánek1
Úvodnlustanovenl

1. pojištění újmy pojištěného, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,
Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou smlouvou, těmito
Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění újmy pojištěného vzniklé
v důsledku vyčerpánIIimitu pojistného plněníz pojištěníodpovědnosti za újmu
způsobenou provozem vozidla VPPÚPV 1/15 (dále jen VPPÚPV) a přIsIušnými
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2. pojištěni újmy je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět a rozsah pojištěni'

1. pojištění se sjednává pro případ újmy pojištěného, která vznikne v majetkové
sféře pojištěného (tj. úbytek aktiv pojištěného či vznik dluhu pojištěného vůči
třetím osobám) tehdy, kdy je limit pojistného plnění z povinně smluvního po-
jištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla (dále jen primárni
pojištěnO vyčerpán.

2. Předmětem pojištění je náhrada újmy pojištěného, kterou pojištěný utrpěl tím,
že poškozenému nahradil majetkovou újmu, která je vyšší než limit pojistného
plnění z primárního pojištění nebo mu vznikla povinnost takovou majetkovou
újmu nahradit (majetkovou újmou se rozumí škoda vzniklá poškozením, zniče-
ním nebo ztrátou věci, jakož i škoda vzniklá odcizením věci, pozbyla-li fýzická
osoba schopnost ji opatrovat a dále ušlý zisk).

3. Předmětem tohoto pojištění není náhrada újmy pojištěného, kterou pojištěný
utrpěl tím, že poškozenému nahradil nemajetkovou újmu nebo mu vznikla po-
vinnost takovou nemajetkovou újmu nahradit (nemajetkovou újmou se rozumí
jakýkoliv nárok na náhradu újmy při ubKžení na zdraví nebo při usmrceni včetně
všech souvisejÍcÍch nároků).

4. Pojištěnise vztahuje na újmu pojištěného specifikovanou v bodě 2.tohoto člán-
ku pouze pokud ke dni vzniku škodnIudálosti z primárního pojištění:
a) byla majetková újma způsobena vozidlem, jehož prokazatelným vlastní-

kem nebo leasingovým nájemcem byl pojištěný;
b) bylo primární pojištěnisjednáno u primárního pojistitele se sídlem v České

republice;
c) bylo primárni pojištěni sjednáno s limitem pojistného plnění pro majetko-

vou újmu ve výši nejméně 100.000.000,- Kč.
Všechny podmínky musí být splněny současně.

Článek 3
Územn/platnostpojištění

pojištěnise sjednává se shodným územním rozsahem jako primární pojištění.

ČIánek4
pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1. pojistnou smlouvou se pojistitel zavážuje vůči pojistníkovi poskytnout třetí oso-
bě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním (pojistná udá-
lost) a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

2. pojistná smlouva vyžaduje vždy pÍsemnou formu.Totéž platii pro všechna práv-
ní jednánítýkajÍcÍ se pojištěni, není-li ujednáno jinak.

3. přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného, ve výši uvedené v na-
bídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. pojištěni vzniká prvním dnem následujichn po dni uzavřeni pojistné smlouvy,
nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné smlouvy nebo později.

5. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojiš-
tění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, jinak jsou neplatné.

Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah
pojištění, není povinná písemná forma, pojistník může takovou změnu oznámit
telefonicky nebo elektronickou poštou, pojistitel může rovněž využit prostředky
elektronické komunikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neod-
mítl. pojistitel může použit adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka i po-
jištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dřive uzavřených pojistných
smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě tyto údaje změnit na
základě později uzavřené pojistné smlouvy.

6. Není-li ujednáno jinak, platí, že pojistná smlouva a právnivztahy z ni vyp|ývajÍcÍ
se řIdi právním řádem České republiky a pro spory z pojistné smlouvy jsou roz-
hodujÍcÍ příslušné soudy České republiky.

7. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou VPPÚPV,

Článek 5
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

1. pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy
pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojist-
né riziko, zda je pojisti a za jakých podmínek. Povinnost se považuje za řádně
splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic podstatného.

2. pojistník má povinnost sdělit pojistiteli skutečný počet vozidel pojištěného ve
vlastnictví nebo leasingovém nájmu ke dni uzavření pojistné smlouvy.

3. pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli všechny
změny týkajÍcÍse sjednaného pojištění. Skutečnosti, o kterých ví, že nastanou, je
povinen oznámit již předem.

4. pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí
porušovat povinnosti směřujÍcÍ k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí ani strpět
jejich porušovánitřetňni osobami. Pokud pojistná událost již nastala, je pojiště-
ný povinen učinit taková opatření, aby se vzniklá újma již nezvětšovala.

5. pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řizenI újmu, která
vznikla za oko|nostÍvzbuzujÍcÍch podezřeníze spáchánitrestného činu nebo po-
kusu o něj.

6. pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou ke zjištěni
příčin újmy, podat pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a rozsahu a předložit po-
třebné doklady, které pojistitel vyžádal.

7. pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která na
pojistitele přecházejí.

8. pojistník nebo pojištěný má povinnost bez zbytečného odkladu písemně ozná-
mit pojistiteli, že došlo ke škodní události s uvedením skutkového stavu týkajIcI-
ho se této události, předložit ktomu přIslušné doklady, které si pojistitel vyžádá,
umožnit pojistiteli poiízení jejich kopii a v průběhu šetření škodní události po-
stupovat v souladu s pokyny pojistitele.

9. pojistník nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli oznámit, že v sou-
vislosti se škodní události bylo proti pojištěnému nebo jeho zaměstnanci za-
hájeno trestní, správní, občanskoprávní nebo rozhodčí řízení nebo bylo proti
němu nebo jeho zaměstnanci uplatněno právo na náhradu újmy {u soudu nebo
u jiného přís|ušného orgánu).V řízenÍo náhradě újmy ze škodní události je po-
jistník nebo pojištěný povinen postupovatv souladu s pokyny pojistitele,zejmé-
na má pojištěný povinnost nepřistoupit na jakékoliv vyrovnánibez předchozího
souhlasu pojistitele.

10. pojistník nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného od-
kladu, že uzavřel další pojištění proti témuž pojistnému nebezpečí, uvést ostatní
pojistitele a limity pojistného plnění ujednané v ostatních smlouvách.

11. pojistník nebo pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co zvyšuje
pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistI-li až dodatečně, že bez pojis-
titelova souhlasu dopustil,že se pojistné nebezpečIzvýšilo, pojistiteli to bez zby-
tečného odkladu oznámí. je-li pojištěno cizí pojistné riziko, má tuto povinnost
pojištěný.

Článek 6
Práva a povinnosti pojistitele

1. pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně pojistných
podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě. Dojde-li ke ztrátě, poškozeni či
zničeni pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost a náklady pojistníka druhopis
pojistné smlouvy.

2. pojistitel je povinen v případě uzavřeni pojistné smlouvy formou obchodu na
dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či odeslat dohodnutým
komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu včetně pojistných podmínek
a veškeré přílohy k pojistné smlouvě.

3. pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout s pojištěným
další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbytečného odkladu provést
šetření nutné ke zjištěni existence a rozsahu povinnosti plnit a sdělit výsledky
osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění.
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4. pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému nahlédnout do podkla-
dů pojistitele týkajÍcÍch se šetřené škodnIudálosti a pořídit si jejich kopie.

5. pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného doklady, které
pojistiteli zapůjčili ke sjednáni pojištěni nebo v souvislosti se šetřením škodní
události.

6. pojistitel má právo na zákonný úrok z prodlení, jakož i na jemu vzniklé náklady
spojené se zpracováním a doručením upomínek, pokud je pojistník v prodlení
s placením pojistného.

7. pojistitel má právo odečíst od pojistného p|něnjsp|atné pohledávky pojistného
nebo jiné pohledávky z pojištění.

Článek 7
pojistné a doba trvánlpojištěnl

1. pojistné je úplatou za sjednané pojištěni.
2. pojistné je sjednáno jako jednorázové pojistné.
3. Zanikne-li pojištěni v důsledku pojistné události, náleží pojistiteli jednorázové

pojistné vždy celé.
4. pojištěni se sjednává na dobu určitou jednoho roku, není-li v pojistné smlouvě

uvedeno jinak.
5. pojištění se nepřerušuje.

3. V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má pojistník
právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů
ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné
podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavřeni pojistné
smlouvy. Odstoupřli pojistník od smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku,
vráti mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů ode
dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo
odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši
přesahujÍcÍ výši zaplaceného pojistného, vráti pojistník, popřípadě pojištěný,
pojistiteli částku zaplaceného pojistného plněni, která přesahuje zaplacené po-
jistné.

4. Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného) nebo dnem jeho zániku bez
právního nástupce vstupuje do pojištěni pojištěný. Oznámí-li však pojistiteli
v písemné formě do třiceti dnů ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho
zániku, že na trvání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo
dnem zániku pojistníka.

Článek 9
Škodn/a pojistná událost, pojistnýprincip

1. Škodní událostí je nahodilá událost, která by mohla být důvodem vzniku práva
na pojistné plněni.

2. pojistnou událostI je vznik újmy pojištěného ve smyslu těchto VPPÚPV, krytá
pojištěním, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné
plněni.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plněni je skutečnost, že ke škodní udá-
losti z primárního pojištěni došlo v době trvání pojištěni a pojištěný za újmu
způsobenou provozem motorového vozidla odpovídá v souladu s primárním
pojištěním. Dalším předpokladem práva na pojistné plněni je skutečnost, že li-
mit pojistného pIněniz primárního pojištěni byl vyčerpán.

Článek 10
pojistné plnění, náklady na soudn/ř/zení zachraňovac/nák/ady

1. pojistitel poskytne pojistné plněni v maximální výši 900.000.000,- Kč za jednu
a všechny pojistné události nastalé v průběhu pojistného roku. Plněni pojisti-
tele je dále omezeno podmínkou, že součet pojistného plnění z primárního
pojištění a pojistného plnění z pojištění dle těchto VPPÚPV nesmí přesáhnout
1.000.000.000,- Kč za jednu pojistnou událost. pojištěni se vztahuje na újmu
pojištěného specifikovanou v článku 2. těchto VPPÚPV pro všechna vozidla ve
vlastnictvI nebo leasingovém nájmu pojištěného.

2. Podmínkou pro poskytnutí pojistného plněni je vyplaceni pojistného plnění
z primárního pojištěniv maximálni možné výši.

3. Právo na pojistné plněnívzniká oprávněné osobě; oprávněnou osobou je pojiš-
těný.

4. pojistitel je povinen poskytnout pojistné plněniv rozsahu a za podmínek stano-
vených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.

5. pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámeni události šetření nutné ke
zjištěníex°stence a rozsahu jeho pov'nnosti pIn't. Šetřen' je skončeno p'semným
sdělením jeho výsledků oprávněné osobě.

6. Nelze-li ukončit šetřeni do tří měsíců ode dne oznámení pojistné události, pojis-
titel v písemné formě sdělí, proč nelze šetřeni ukončit. pojistitel poskytne opráv-
něné osobě na jejižádost na pojistné plnění přiměřenou zálohu:to neplatí, je-li
rozumný důvod poskytnutIzálohy odepřít.

7. pojistné plnění je splatné do patnácti dnů poté, kdy pojistitel skončil šetření.
8. pojištěnise sjednává bez spoluúčasti.
9. pojistitel poskytne pojistné plněni maximálně do výše limitu pojistného plněni

sjednaného v pojistné smlouvě.
10. Právo na pojistné plněni nevzniká, způsobila-li úmyslně pojistnou událost bud'

osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z jejího podnětu osoba
třetí.

11. pojistitel není povinen poskytnout pojistné plněni, pokud pojistník v době na-
bídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost nebo škodná událost
z primárního pojištění již nastala.

12. Bylo-li v důsledku porušeni povinnosti uvedených v článku 5 těchtoVPPÚPV při
jednání o uzavřeni smlouvy nebo o jejízměně ujednáno nižší pojistné, má pojis-
titel právo pojistné p|něnÍsnížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, které
obdržel, k pojistnému, které měl obdržet.

13. Mělo-li porušení povinnosti uvedených v článku 5 těchto VPPÚPV vliv na vznik
pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejich následků nebo na zjiš-
těni či určeni výše pojistného plněni, má pojistitel právo snížit pojistné plnění
úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušeni na rozsah pojistitelovy povinnosti
plnit.

14. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné
údaje týkajÍcÍ se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-h se v něm vědomě
údaje týkajIcI se této události, má pojistitel právo na náhradu nákladů účelně
vynaložených na šetřeni skutečnosti, o nichž mu byly tyto údaje sděleny nebo
zamlčeny. Má se za to, že pojistitel vynaložil náklady v prokázané výši účelně.

15. Způsobŕli pojistník nebo pojištěný nutnost zvláštního šetřenjpojistite|e poruše-
ním povinnosti, má pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu.

16. pojistitel poskytne pojistné pIněnív tuzemské měně, není-li ujednáno jinak. Pro
přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou národní bankou ke dni
vzniku pojistné události.

17. Proběhne-li ohledně újmy pojištěného, jež je předmětem tohoto pojištění ob-
čanskoprávnÍsoudni řízení uhradí pojistitel jeho náklady stanovené pravomoc-
ným rozsudkem soudu prvního stupně. Soudní náklady v řÍzenídruhého stupně

S
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Článek 8
Zánik pojištěni

1. Pojištěnízaniká:
a) uplynutím doby, na které bylo sjednáno;
b) písemnou dohodou pojistitele a pojistníka; k platnosti dohody o zániku po-

jištění se vyžaduje, aby v ni strany ujednaly, jak se vyrovnají; není-li ujednán
okamžik zániku pojištěni, platí, že pojištěni zaniklo dnem, kdy dohoda na-
byla účinnosti;

c) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců ode dne
uzavřeni pojistné smlouvy; výpovědní lhůta je osmidenní a počíná běžet
dnem doručení výpovědi; uplynutím výpovědní lhůty pojištěni zaniká;

d) písemnou výpovědi pojistitele nebo pojistníka do tři měsíců ode dne ozná-
menivzniku pojistné události; výpovědnIIhůta je jeden měsíc a počíná bě-
žet dnem doručeni výpovědi; uplynutím výpovědní lhůty pojištění zaniká;
pokud výpověď' podal pojistník, náleží jednorázové pojistné pojistiteli celé,
není-li dohodnuto jinak;

e) nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanovené pojisti-
telem nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doručení upomínky o za-
placení pojistného (upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění, že
pojištěni zan ikne, nebude-li pojistné zaplaceno ani v dodatečné lhůtě);

f) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpovI-li zájemce o pojiště-
ní při jednánío uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník při jednánío změ-
ně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti nepravdi-
vě nebo neúplně písemné dotazy pojistitele týkajIcI se skutečností, které
mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda
je pojistí a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má
pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po prav-
divém a úplném zodpovězeni dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; toto
právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy takovou sku-
tečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne; odstoupil-li pojistitel
od smlouvy, má právo započíst si přiměřené náklady spojené se vznikem
a správou pojištěni; odstoupI-Ii pojistitel od smlouvy a zIskaHi již pojistník,
pojištěný nebo jiná osoba pojistné plněni, nahradí do jednoho měsíce ode
dne, kdy se odstoupeni stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného po-
jistného plněni přesahuje zaplacené pojistné;

g) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo od smlou-
vy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě pojistitele na skutečnosti týkajIcI
se pojištěnia pojistitel nezodpovítyto dotazy pravdivě a úplně; odstoupŕli
pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy
se odstoupenístane účinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již případ-
ně z pojištěni plnil;

h) dnem doručeni oznámení o odrMtnuti pojistného plnění za předpokladu,
že příčinou pojistné události byla skutečnost:
i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události,
ii. kterou při sjednáváni pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v dů-

sledku zaviněného porušeni povinností zájemce o pojištěni při jednání
o uzavřeni pojistné smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně pojist-
né smlouvy nebo pojištěného, pravdivě nebo úplně zodpovědět písem-
né dotazy pojistitele týkajÍcÍse skutečností, které majívýznam pro pojis-
titelovo rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné riziko, pojistné nebezpečí, zda
je pojistía za jakých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného
a

iii. na základě které by pojistitel při znalosti této skutečnosti při uzavhání
smlouvy tuto smlouvu neuzavřel nebo by ji uzavřel za jiných podmínek;

i) zánikem pojistného zájmu za trvání pojištěni; pojistitel má však právo na
pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvěděl;

j) zánikem pojistného nebezpečí, pojistného rizika za trvání pojištěni;
k) smrtí pojištěné fyzické osoby.

2. Jestliže oprávněná osoba uvede při uplatňovánI práva na plnění z pojištěni vě-
domě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkajIcI se rozsahu pojistné udá-
losti nebo podstatné údaje týkajÍcÍse této pojistné události zamlčí, má pojistitel
právo plněniz pojistné smlouvy odmítnout. Dnem odmÍtnutí pojistného plnění
pojištěnízaniká.
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uhradí pojistitel pouze v případě, že se k tomu písemně zaváže. Tyto náklady
jsou součástí limitu pojistného plněni specifikovaného v bodě 1.tohoto článku.

18. Nad rámec horní hrariice pojistného plnění uhradí pojistitel zachraňovací ná-
klady a utrpěnou škodu v souvislosti s činnosti při vynaloženi zachraňovacích
nákladů do výše 10 000,-KČ, není-li ujednáno jinak. Zachraňovací náklady, které
pojistník vynaložil se souhlasem pojistitele a k nimž by jinak nebyl povinen, je
pojistitel povinen uhradit bez omezeni. pojistitel nehradí náklady vynaložené
na plněni povinnosti předcházet vzniku újmy, s výjimkou nákladů na odvrácení
bezprostředně hrozÍcÍ pojistné události. pojistitel dále neuhradí náklady vynalo-
žené pojištěným nebo jinou osobou v rámci povinnosti stanovených jim jiným
zákonem než občanským zákoníkem.

Článek 11
Obecné vý/ukyzpojištěnl

1. pojištění se nevztahuje na újmu pojištěného uvedenou v článku 2 těchto VPP-
ÚPV, pokud ke škodní události z primárního pojištěni došlo:
a) provozem kolejových vozidel, trolejbusů, plavidel všeho druhu anebo leta-

del a vozidel na vzduchovém polštáři;
b) provozem strojů a zařIzenI pohybujÍcÍch se na staveništi, pokud nepodléhajI

povinnosti sjednáni primárního pojištění;
C) provozem vozidel ozbrojených sil;
d) provozem vozidel v areálu letišť všeho druhu;
e) provozem vozidla při jeho účasti na organizovaném motoristickém závodu

nebo soutěži včetně souvÍsejÍcÍ přípravy (včetně zkušebních jízd, rychlost-
nich zkoušek, vytrvalostnIch testů apod.);

f) v důsledku porušeni základních povinností při provozu vozidla na pozem-
ních komunikacích (dle jejich definice v článku 14těchtoVPPÚPV);

g) v souvislosti s činnosti, kterou pojištěný vykonává neoprávněně;
h) úmyslným jednáním, škoddibosti nebo jinou pohnutkou zvlášť zavržen í-

hodnou;
i) v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhokoliv podvodného

nebo nepoctivého jednání pojištěného či třetí osoby jednajÍcÍ z podnětu
pojištěného;

j) v souvislosti s válkou, terorismem, občanskou válkou (vyhlášenou nebo ne-
vyhlášenou), stávkou, občanskými nepokoji;

k) účinkem jakékoliv formy atomové či jaderné energie a jaderného štěpeni;
například účinky ionizujÍcÍho záření nebo kontaminace radioaktivitou z ja-
kéhokoliv jaderného paliva, jaderného odpadu nebo ze spalováni jader-
ného paliva, účinky radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních nebo
kontaminujÍcÍch vlastností jakéhokoliv nukleárního zařízení reaktoru, nuk-
leární montáže nebo nukleárního komponentu nebo působením jakékoliv
zbraně výužÍvajÍcÍ atomové nebo nukleárni štěpeni, syntézu nebo jinou po-
dobnou reakci, radioaktivní sIly nebo materiály apod.

2. pojištění se nevztahuje na újmu pojištěného uvedenou v článku 2 těchto VPP-
ÚPV, pokud součástí újmy z primárního pojištění:
a) bylo uloženi nebo up|atněnÍfinanční sankce;
b) byly náklady, na které se vztahuje jiné pojištění, nebo jakékoliv jiné finanční

ztráty hrazené z jiného zdroje, včetně náhrad DPH;
c) bylo postupné znečištěni životního prostředí;
d) byl vznik ekologické újmy nebo bezprostřední hrozba jejího vzniku ve smy-

slu zákona č. 167/2008 Sb., o předcházeni ekologické újmě a o její nápravě
a o změně některých zákonů, v platném znění, anebo ve smyslu Směrnice
Evropského parlamentu a Rady 2004/35/ES o odpovědnosti za životní pro-
střediv souvislosti s prevencí a nápravou škod na životním prostředí anebo
platných právních předpisů jiného státu;

e) byla újma vzniklá převzetím nad rámec stanovený právními předpisy;
f) byla újma způsobená provozem vozidla, které pojištěný použil neoprávně-

ně;
g) byla finanční újma způsobena jinak než poškozením, zničením nebo pohře-

šováním věci nebo jako ušlý zisk z toho vyp|ývajÍcÍ(čistá finanční škoda).
3. pojištěni se nevztahuje na újmu pojištěného uvedenou v článku 2 těchto VPP-

ÚPV, pokud v primárním pojištěnľvznik|a újma:
a) řidiči vozidla, jehož provozem byla újma způsobena;
b) pojištěnému či vlastníku vozidla; to neplatí v případě střetu vozidel, která
jsou ve vlastnictví téže osoby; újma způsobená této osobě se hradí pouze
tehdy, jestliže jde o různé provozovatele vozidel zúčastněných na vzniku
škodní události z primárního pojištěni a jestliže není současně tato osoba
provozovatelem vozidla, na němž byla tato újma způsobena;

c) pojištěnému či vlastníku vozidla provozem jeho vozidla, které v době vzni-
ku újmy řídila jiná osoba;

d) osobě, která s vozidlem, jehož provozem byla této osobě újma způsobena,
oprávněně nakládá jako s vlastním, nebo se kterým oprávněně vykonává
právo pro sebe, a jestliže v době vzniku újmy řídila vozidlo jiná osoba;

e) kterou je pojištěný povinen nahradit svému manželu nebo osobám, které
s nim v době vzniku škodní události žily ve společné domácnosti;

f) na vozidle, jehož provozem byla újma způsobena, jakoži na věcech přepra-
vovaných tímto vozidlem, včetně škody na věci přepravované na základě
smlouvy o přepravě nebo smlouvy o obstaráni přepravy a následné finanč-
ní škody z toho vyp|ývajÍcÍ; s výjimkou škody způsobené na věci, kterou
měla tímto vozidlem přepravovaná osoba na sobě nebo u sebe, a to v roz-
sahu, v jakém je pojištěný povinen škodu nahradit;

g) mezi vozidly jizdnI soupravy tvořené motorovým a přípojným vozidlem, ja-
koži škodu na věcech přepravovaných těmito vozidly, nejedná-li se o škodu
způsobenou provozem jiného vozidla;

h) manipulaci s nákladem stojÍcÍho vozidla;
i) představujÍcÍ snÍženÍ plněni primárního pojistitele z primárního pojištěni

z důvodů nesplněni smluvních povinností;
j) v souvislosti s jakoukoliv náhradou újmy přisouzenou soudem spojených

států amerických nebo Kanady nebo přiznanou na základě práva spoje-
ných států amerických nebo Kanady.

4. pojištění se nevztahuje na újmu pojištěného uvedenou v článku 2 těchto VPP-
ÚPV vzniklou tím, že primárnímu pojistiteli nahradil nebo mu vznikla povinnost
nahradit to, co za něho primárni pojistitel plnil.

5. pojistitel neposkytne pojistné plněniv případě, že by jeho poskytnutí bylo v roz-
poru s právními předpisy jakéhokoliv státu {včetně mezinárodních úmluv) úpra-
vujIcÍmi mezinárodní sankce za účelem udrženi nebo obnovení mezinárodního
míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 12
Doručování

1. Veškeré žádosti a sděleni, které majivliv na výši pojistného či rozsah pojištěni, se
podávají písemně.

2. PÍsemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních služeb,
popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na
adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslednI pojistiteli známou adresu.

3. PÍsemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb doporuče-
nou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje za doručenou:
a) třetím pracovním dnem po odes|ánizási|ky; u doporučené zásilky s dodej-

kou dnem převzetIzásilky, a to i v případě převzetí zásilky jinou osobou, jíž
pošta doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách
(např. rodinný přís|ušnÍk);

b) dnem odepření převzetí zásilky;
C) dnem vráceni zásilky jako nedoručitelné (např. pokud nelze adresáta na

uvedené adrese zjistit, adresát neoznačil poštovni schránku svým jménem
a přIjmenIm nebo názvem, změnil-li adresát svůj pobyt a doručeni zásilky
není možné);

d) posledním dnem úložnI lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a písemnost
pojistitele byla uložena doručovatelem na poště, a to i když se adresát
o uloženi nedozvěděl.

4. Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat prostřednictvím datové
schránky. Není-li taková pÍsemnost doručena okamžikem, kdy se do datové
schránky přihlásí osoba, která má s ohledem na rozsah svého oprávnění přistup
k této písemnosti, považuje se písemnost za doručenou třetím dnem po jejím
odeslání a to i v případě, že se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, nestanovÍ-Ĺi
zákon či jiný právni předpis jinak.

5. Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprávou, elek-
tronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesňatele
nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Elektronicky se pÍsem-
nosti doručují na elektronickou adresu poskytnutou adresátem. PÍsemnost
odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámenou elektronickou adresu
se považuje za doručenou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že
se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, nestanovÍ-Ĺi zákon či jiný právní předpis
jinak.

6. Veškeré kontaktní adresy pro doručování pÍsemnostj pojistiteli jsou uvedeny na
jeho webových stránkách.

Článek 13
Zpracovánlosobn/ch údajů, komunikace

1. pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb.,
o ochraně osobních údajů, v platném znění.

2. pojistník souhlasí aby pojistitel uložil informace týkajIcI se jeho pojištění do in-
formačního systému České asociace pojišťoven (dále jen ,,ČAP") s tím, že tyto
informace mohou být poskytnuty kterémukoliv členu ČAP. Účelem informační-
ho systému je shromažd'ovat a zpracovávat data k ochraně klientů i k ochraně
pojišťoven a pro potřeby statistiky.

3. pojistník souhlasI se zasi|ánÍm obchodních a marketingových sděleni. Tento
souhlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat.

4. pojistník souhlasI se zasÍ|áním informací od pojistitele prostředky elektronické
komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu nebo tele-
fonni číslo. Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat.

5. Pokud pojistník nesouhlasí se zasÍ|ánjm informací prostředky elektronické ko-
munikace dle ČI. 12 odst. 4, nemůže mu pojistitel zasílat ani písemnosti elektro-
nickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesilatele dle
ČI. 12 odst. 5.

Článek 14
výkladpojmů

Pro účely tohoto pojištěni se rozumí:
1. Finanční sankcí jakákoliv pokuta, penále či jiná smluvní správní nebo trestní

sankce.
2. jednorázovým pojistným pojistné stanovené na celou pojistnou dobu a je

splatné dnem počátku pojištění.
3. Limitem pojistného plněni maximálni hranice poskytnutého pojistného plnění.
4. Nabídkou návrh pojistné smlouvy vypracovaný pojistitelem.
5. Obchodem na dálku uzavřeni pojistné smlouvy formou, při které bylo využito

komunikačních prostředků bez nutnosti současné fýzické přítomnosti smluv-
ních stran.

3



"7'

VPPÚPV 1/15

6. Pojistníkem fýzická nebo právnická osoba, která uzavřela pojistnou smlouvu
s pojistitelem.

7. pojistnou události z primárního pojištění řádně uzavřené plněni všech ma-
jetkových újem vzniklých při jedné škodní události spojené s povinnosti poskyt-
nout pojistné plněníz primárního pojištění.

8. pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
9. pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané

pojistným nebezpečím.
10. pojištěný je ten, na jehož újmu se pojištěnivztahuje.
11. Porušením základních povinností při provozu vozidla na pozemních ko-

munikacích je:
a) provozováni vozidla, které svojí konstrukcí a technickým stavem neodpo-

vídá požadavkům bezpečnosti silničního provozu, obs|uhujÍcÍch osob, pře-
pravovaných osob a věci;

b) provozování vozidla, jehož technická způsobilost k provozu vozidla nebyla
schválena;

c) řjzenÍvozid|a osobou, která není držitelem přIslušného řidičského oprávně-
ní, s výjimkou řizenÍ vozidla osobou, která se učí vozidlo řídit nebo skládá
zkoušku z řÍzeni vozidla, a to vždy pouze pod dohledem oprávněného uči-
tele nebo řidiče cvičitele individuá|niho výcviku;

d) řIzení vozidla osobou, které byl uložen zákaz činnosti řídit vozidlo, v době
tohoto zákazu;

e) řIzeni vozidla osobou, která byla pod vlivem alkoholu, omamné nebo psy-
chotropní látky nebo léku označeného zákazem řídit motorové vozidlo;

f) řízenI vozidla osobou, která se bezdůvodně odmítla jako řidič vozidla
podrobit na výzvu přÍs|ušnika policie zkoušce na přítomnost alkoholu,
omamné nebo psychotropní látky nebo léku označeného zákazem řídit
motorové vozidlo;

g) předáni řizenÍvozid|a osobě uvedené v písmenech C) až f) tohoto odstavce.
12. Postupným znečištěním životního prostředí postupná, nenáhlá, neidentifi-

kovatelná, pravidelná, cílená, úmyslná, očekávaná, částečně nebo zcela ovlada-
telná, časově a prostorově neohraničená událost (skutečnost), ze které vznikla
škoda znečištěním životního prostředí.
Znečištěním životního prostředí se rozumí vypuštěni, rozptýleni, uvolněnI nebo
únikznečišt'ujÍcÍch látek z vozidla. Za znečišt'ujÍcÍ|átky se považují jakékoliv tuhé,
kapalné, plynné nebo tepelné dráždivé nebo kontaminujÍcÍ látky, včetně kouře,
páry, sazi, plynů, kyselin, chemických látek, odpadů apod.
Za postupné znečištěni životního prostředí se nepovažuje náhlá, nahodilá, mi-
mořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, časově a prostorově ohraničená
událost (skutečnost), vzniklá v době trvání pojištění v souvislosti s provozem
vozidla, ze které vznikla škoda na životním prostředí.
Nastalo-li následkem škodní události z primárního pojištěni znečištění životního
prostředí, které není postupné, poskytne pojistitel pojistné plněni pouze na úhra-
du majetkové újmy poškozeného a přiměřených, účelně vynaložených nákladů
(s použitím metod známých v době, kdy se začalo s opatřeními) na zamezeni, od-
straněni a/nebo neutralizovánI jakéhokoliv úniku nebo šÍřenÍ nebezpečné látky,

ke kterému došlo nebo dochází následkem znečištěni životního prostředí a ze
kterého bezprostředně hrozí vznik újmy na životě, zdraví nebo majetku fyzické
nebo právnické osoby odlišné od pojištěného. Podmínkou poskytnuti pojistného
plněni je, že k prvnímu ověřitelnému projevu znečištěnÍživotniho prostředí došlo
v dobětrvánípoj'ištěné pojištěný 'jistil, že došlo kznečištěnÍživotnjho prostředído
72 hodin od prvního ověřitelného projevu; pojištěný písemně oznámí pojistiteli
znečištění životního prostředí neprodleně, nejpozději však do 7 dní od prvního
ověřitelného projevu znečištěni životního prostředí.

13. Poškozením věci změna stavu věci, kterou je objektivně možno odstranit opra-
vou nebo taková změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit
opravou, přesto je však věc použitelná k původnímu účelu.

14. Poškozeným právnická nebo fýzická osoba, která utrpěla škodu (třetí strana).
15. Primárním pojistitelem ten, kdo s pojištěným uzavřel primárni pojištění.
16. Spoluúčasti (odčetná franšíza) částka, do jejíž výše se pojistné plnění neposky-

tuje.jedná se o částku, kterou se pojištěný podIHna pojistném plnění. Může být
stanovena pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem.

17. Škodní událostí z primárního pojištění taková újma způsobená provozem
vozidla, ze které jsou uplatňovány nároky z primárního pojištěni.

18. škodovým pojištěním pojištěni, jehož účelem je v ujednaném rozsahu for-
mou pojistného plněni vyrovnávat úbytek majetku vzniklý v důsledku pojist-
né události.

19. Účastníkem pojištění pojistitel a pojistníkjakožto smluvnístrany a dále pojiště-
ný a každá další osoba, které z pojištěnívznik|o právo nebo povinnost.

20. Úmyslným jednáním takové konáninebo opomenuti, že škůdce věděl,že svým
jednáním újmu způsobí, nebo že ji může způsobit a chtěl ji způsobit (přímý
úmysl), anebo že škůdce věděl,že může újmu způsobita pro připad,že ke škodě
dojde, byl s tím srozuměn {nepřímý úmysl).

21. Válkou a terorismem válečné operace, povstání, vzpoury nebo jiné hromadné
násilné nepokoje, stávky, pracovni výluky, teroristické akty (tj. násilné jednání
motivované politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky), nebo vládni
opatřeni k jinému účelu než ke snÍženÍ rozsahu újmy.

22. Vozidlem silniční vozidlo, zvláštní vozidlo a trolejbus ve smyslu zákona o pojiš-
tění odpovědnosti z provozu vozidla.

23. Zachraňovacími náklady účelně vynaložené náklady na odvracení bezpro-
středně hrozÍcÍ pojistné události na zmirněnÍ následků již nastalé pojistné udá-
losti.

24. Zničením věci změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opra-
vou, a proto věc již nelze dále používat k původnímu účelu.

25. Ztrátou věci nebo jejíčásti stav, kdy pojištěný nebo jiná osoba nezávisle na své
vůli pozbyl možnost svěcí nakládat, nevi, kde se majetek nachází, popřípadě zda
majetek ještě vůbec existuje.

Článek 15
Závěrečné ustanovení

TytoVPPÚPV nabývajíúčinnosti dnem 1.listopadu 2015.

)
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Poř. č RZ Typ vozidla Kmenové Vlastník vozidla Forma pronájmu Konec pronájmu Kategorie out Kategorie MaxiONstředisko
1 3AR9649 ŠKODA SUPERB AC KOMBI 238 110 na externí půgčovna 8/2016 osobní
2 2AL2972 FORD TRANSIT 300M 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
3 2AL9166 FORD TRANSIT 260S 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
4 2AM9718 FORD TOURNEO CONNECT 210S 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
5 2AP3462 FORD TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
6 2AP3488 FORD TRANSIT 300M 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka - valník
7 2AP4955 IVECO DAILY 60C15 D 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka - valník
8 2AR4447 FORD TRANSIT KOMBI 280S 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
9 2AR4453 FORD TRANSIT KOMBI 300M 238 060 outcoursing 7/2020 velký dodávka
10 2AS6872 MAGMA ALFICAR 238 060 outcoursing 7/2020 multikára
11 2AT5201 IVECO TRAKKER 238 060 outcoursing 7/2020 valník nad 3,5t
12 2AT8361 MAGMA ALFICAR 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
13 2AV5731 MAGMA ALFICAR 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
14 2AX1646 MAGMA ALFICAR 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
15 2AX1899 MAGMA ALFICAR 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
16 2AX1910 MAGMA ALFIKAR 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
17 3A64781 MULTICAR M 26 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
18 3AB1690 IVECO DAILY 60C15 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka, valník s čelem
19 3AB1703 IVECO DAILY 60C15 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka, valník s čelem
20 3AC7059 FORD TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
21 3AC7416 FORT TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
22 3AD1749 IVECO TRAKKER 238 060 outcoursing 7/2020 valník nad 3,5t
23 3AF1657 FORD TRANSIT 350M 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
24 3AH5875 FORD TRANSIT 350 L 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
25 3Al9592 FORD TRANSIT 260S 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
26 3AK6751 FORD TRANSIT KOMBI 280S 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
27 3AN3204 FORD TRANSIT KOMBI 300M 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
28 3AT3162 FORD TRANSIT 350M 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
29 3AX1927 IVECO DAILY 35S11V 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
30 3AX1930 IVECO DAILY 35S11V 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
31 3AX1941 IVECO DAILY 35C15 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
32 3AX1949 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
33 3AY7696 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
34 4AA5751 IVECO DAILY 35C11 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka, valník s čelem
35 4AB5868 MAGMA ALFICAR 238 060 outcoursing 7/2020 m ultikára
36 4AC5123 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
37 4AC5139 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
38 4AD6182 IVECO DAILY 35S11 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
39 4AD6183 IVECO DAILY 35511 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
40 4AE1402 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
41 4AE1403 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
42 4AE1404 IVECO DAILY 35C13 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
43 4AK6687 FORD TRANSIT CUSTOM 238 0(30 outcoursing 7/2020 velká dodávka
44 4AK6692 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
45 4AK6701 FORD TRANSIT 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
46 4AK6713 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
47 4AL1053 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
48 4AL1965 FORD TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
49 4AL1966 FORD TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
50 4AL1967 FORD TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
51 4AL2596 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
52 4AL2598 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
53 4AL2599 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
54 4AL2600 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
55 4AL3615 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
56 4AL5577 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
57 4AL5578 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
58 4AL5579 FORD TRANSIT CUSTOM 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
59 4AL6537 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
60 4AL6540 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
61 4AR2471 IVECO DAILY 35S11SV 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
62 4AX3642 IVECO DAILY 35S11 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
63 4AX3645 IVECO DAILY 35S11 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
64 4AY9524 IVECO DAILY 70C17 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
65 4AY9537 IVECO DAILY 70C17 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
66 4AY9545 IVECO DAILY 70C17 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
67 5AC1350 IVECO DAILY 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
68 7A04295 FORD TRANSIT CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
69 7A09652 FORD TRANSIT 115 T350 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka - valník
70 7A34248 FORD TOURNEO CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
71 7A42683 FORD TOURNEO CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
72 7A42684 FORD TOURNEO CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
73 7A42685 FORD TOURNEO CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobn!
74 7A42686 FORD TOURNEO CONNECT 238 060 outcoursing 7/2020 osobní
75 7A53237 FORD TRANSIT 280 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
76 7A74959 FORD TRANSIT 280S 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
77 7A74960 FORD TRANSIT 330M 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
78 7A88904 FORD TRANSIT 280 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
79 8A24093 FORD TRANSIT 350L 238 060 outcoursing 7/2020 velká dodávka
80 A000219 BOBEK 861 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
81 A000280 BOBEK 861 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
82 A000299 BOBEK 861 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
83 A006800 BOBEK 861 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
84 A007580 LOCUST L753 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
85 A007818 LOCUST 753 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
86 A007819 LOCUST 753 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
87 A007826 LOCUST 753 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
88 A007827 LOCUST 753 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
89 A007893 BOBEK 861 238 060 outcoursing 7/2020 pracovní stroj - nakladač
90 ALC2690 MAGMA 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
91 ALC2691 MAGMA 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
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92 ALC2946 MAGMA 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
93 AX3909 MULTICAR M 26 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
94 AX6170 MULTICAR M 26 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
95 AX6847 MAGMA 238 060 outcoursing 7/2020 malý nákl. automobil do 3,5t
96 4E89409 SDR INB 18 231 720 pronájem smluvním úvazkem 12/2016 městský autobus
97 5E48241 SDR IEBN 11 231 620 pronájem smluvním úvazkem 8/2016 městský autobus Íl. Autobus (všech váhových kategorií) )'
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Obchodní společnost Dopravní podnik hl,m. Prahy, akciová společnost, IČO: 000 05 886, se sídlem
Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem
v Praze, oddíl b, vložka 847, jejímž jménem jedná: , předseda představenstva a

, místopředsedkyně představenstva, (dále jen nZmocnitel")

tímto zmocňuje

Obchodní společnost pojišťovací makléřství INPOL a.s., lČ: 63998599, DIČ: CZ63998599, se sídlem
Praha 4 - Braník Bezová 1658, PSČ 147 14, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským
soudem v Praze, oddíl B, vložka 3440, jejímž jménem jedná , předseda představenstva
(dále jen ,,Zmocněnec")

jako svého řádného a oprávněného Zmocněnce, který Je tímto oprávněn jednat samostatně za
Zmocnitele a jeho jménem ve všech záležitostech týkajíckh se likvidace pojistných události,
zejména aby zastupoval Zmocnitele v jakékoli komunikaci či jednáních s pojišťovnami i všemi dalšími
osobami, jakož i orgány veřejné správy a soudy, a to ve všech záležitostech, kde vystupuje Zmocnitel
jako poškozený.

Zmocněnec je v této souvislosti oprávněn vykonávat veškeré úkony, zejména koncipovat dokumenty,
účastnit se jednání, přijímat doručované písemnosti, podávat návrhy, vyjádření a žádosti, uplatňovat
či vymáhat nároky, plnění nároků přijímat a potvrzovat, nebo se nároků vzdávat.

Vp,az.dn. í/ý/b13

za Zmocnitele
Dopravní podnik hl.m. Prahy,

akciová společnost

předseda představenstva

pravní podnik hl.m. Prahy,
akciová společnost

místopředsedkyně představenstva

&4
pojišťovaci makléřštvi INPOL a.s.

Předseda představenstva
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q www.cpp.cz

Sazebník vybraných poplatků za vymáháni pojistného

s účinností od 1.7.2012

ii

č. Název služby Sazba

1 Žádost o prokázán' úhrady poj'stného
2. Upomínka k zaplacení dlužného pojistného
3. Předžalobní upomínka po zániku pojistné smlouvy

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, fax: 547 213 468, e-moil: info@cpp.cz
je zapsaná v obchodním rejsfřiku vedeném Městským soudem v Praze - oddíl B, vložka 3433.
lČ: 63998530, DIČ: CZ63998530, DIČ pro DPH: CZ699000955

'M"čpp
VIENNAINSURANCE GROUP
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